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¸²ê 22. ¶ÈàôÊ 20 — Ð²¼²ð²ØÚ²Ü 

ì»ñçÇÝ Ñ³í³ÍÇ ÙÇ³ï»ëáõÃÛáõÝÁ 

Գլ*խ	17.	Խորհ*րդ	Բաբելոն 
Գլ*խ	18.	Խորհ*րդ	Բաբելոն 
¶ÉáõË 19. Â³·³íáñÇ í»ñ³¹³ñÓÁ 
¶ÉáõË 20. Ð³½³ñ³ÙÛ³Ý 
Գլ*խ	21.	Հավիտեն*թյ*ն 
Գլ*խ	22.	Ամփոփ*մ 

Հզարամյա.	լատիներեն	mille	(1000)	և	annum	(տարի)	(միլենի*մ-հազարամյա):	Նաև	

հ*նարեն	chiliasm,	ինչպես	վաղ	եկեղեցին	էր	խոս*մ	դրա	մասին:	

ì³Ë×³Ý³µ³ÝáõÃÛáõÝ 

 

«Ահա	կհղիանաս	և	որդի	կծնես	*	Նրա	ան*նը	Հիս*ս	կդնես:	Նա	մեծ	կլինի	և	Բարձրյալի	

Որդի	կկոչվի,	և	Տեր	Աստված	Նրան	կտա	Իր	Հոր՝	Դավթի	աթոռը.	և	Նա	հավիտյան	

կթագավորի	Հակոբի	տան	վրա,	և	Նր	աթագավոր*թյանը	վերջ	չի	լինի»	(Ղ*կ.	1:31-33):	

Մենք	լ*՞րջ	ենք	ընդ*ն*մ	այս	խոստ*մը:	Այդ	ժամանակ	Դավթի	գահը	գոյ*թյ*ն	չ*ներ:	

Եվ	մինչև	հիմա	էլ	գոյ*թյ*ն	չ*նի:	Այս	խոստ*մը	դեռ	չի՞	կատարվել:	Այն	ապագայ*՞մ	

կկատարվի:	Ի՞նչ	է	այն	իրական*մ	նշանակ*մ:	

	

àã-Ñ³½³ñ³ÙÛ³Ï³ÛÇÝ Ð³½³ñ³ÙÛ³ÏÇó Ñ»ïá Ü³Ë³Ñ³½³ñ³ÙÛ³Ï³ÛÇÝ
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Ð³ñëÁ 
Եկեղեցին	նկարագրվ*մ	է	որպես	մի	կ*յս,	ով	սպաս*մ	է	իր	փեսաց*ի	գալ*ն	(Բ	Կորն.	
11:2,	նաև	Եփ.	5:22-23):	Եկեղեցին	«նշանված»	է	Նրա	հետ,	թեև	մենք	Նրան	չենք	տեսել	(Ա	

Պետ.	1:8):	Մի	օր	Նա	կվերադառնա՝	Իր	հարսնաց*ին	երկինք	տանել*	(Հովհ.	14:1-6,	Ա	
Թեսաղ.	4:13-18):	

²ÙáõëÝáõÃÛáõÝÁ Ï³ï³ñí³Í 

• Ուխտը	հաստատված.	Ա	Կորն.	11:25	

• Առնել*	գինը.	Ա	Կորն.	6:19-20	

• Հարսնաց*ն	առանձնացված.	Եփ.	5:25-27,	Ա	Կորն.	1:2,	6:11,	Եբր.	10:10,	13:12	

• Փեսաց*ն	հեռան*մ	է	Հոր	տ*ն…	

• Ուխտի	հիշեց*մ.	Ա	Կորն.	11:25-26	

• Նրան	*ղեկցողները,	երբ	Նա	վերադառնա՝	հավաքել*	Իր	Հարսին.	Ա	Թեսաղ.	4:16-17	

• Փեսաց*ն.	Մաթ.	9:15,	22:1-13,	Բ	Կորն.	11:2,	Եփ.	5:23-32	

• Խնջ*յքը.	Ես.	25:6-10,	26:1-4,19,	հմմտ.	Ղ*կ.	22:15,16,	Մաթ.	26:39	

• Հարսնաց*ն	հատ*կ	փոխհարաբեր*թյ*ն	է	վայել*մ.	հմմտ.	Հովհ.	17:23-26	

Ø³ñ·³ñ»³Ï³Ý Ñ³Ù³ñÝ»ñ 

• 8,362	կանխասող	համարներ	(predicZve	verses)	

• 1,817	կանխասած*թյ*ններ (predictions)	

J.	Barton	Payne,	Encyclopedia	of	Biblical	Prophecy	
Ø»ëÇ³Ï³Ý ÆßË³ÝÁ 

1,845	հղ*մներ	Հին	Կտակարան*մ	

17	գրքեր	մեծ	նշանակ*թյ*ն	են	տալիս	այդ	դեպքին	

318	հղ*մներ	Նոր	Կտակարան*մ	

216	գլ*խներ	

27	գրքերից	23-ը	մեծ	նշանակ*թյ*ն	են	տալիս	այդ	դեպքին	

àã-Ñ³½³ñ³ÙÛ³Ï³ÛÇÝ ï»ëáõÃÛ³Ý å³ïÙáõÃÛáõÝÁ 

• Օրեգինես.	Գրքի	փոխաբերական*թյ*նը (councils held in Alexandria in 231 and 232 A.D)	

• Ավգ*ստին.	Ոչ-հազարամյակային (Ի՞նչ*)	

• Հռոմեական	կաթոլիկ	վախճանաբան*թյ*ն	

• Բարեփոխ*մը	(Ռեֆորմացիան)	չկարողացավ	ճիշտ	հասցեագրել…	Բողոքական	
հարանվան*թյ*ններից	շատերն	իրենց	վախճանաբանական	հայացքների	մեջ	հետև*մ	
են	Ոչ-հազարամյակային	և	Նեղ*թյ*ններից	հետո	տես*թյ*ններին:		
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àã-Ñ³½³ñ³ÙÛ³Ï³ÛÇÝÇ Ñ»ï Ï³åí³Í ËÝ¹ÇñÝ»ñ 

• Մեսիական	խոստ*մներ	ողջ	Հին	Կտակարանով	մեկ	

• Իսրայելի	վերջնական	նպատակն	Աստծո	Ուխտի	մեջ	

• Գաբրիել	հրեշտակի	միջոցով	Մարիամին	տրված	խոստ*մը	

• Բազմաթիվ	վերահաստատ*մներ	Նոր	Կտակարան*մ	

Անտիսեմիտիզմի	աղբյ*րը.	Ավգ*ստինից	մինչև	Օսվենցիմ…	և	դա	նորից	տեղի	կ*նենա:	

Æëñ³Û»ÉÁ ¨ »Ï»Õ»óÇÝ 

• Տարբեր*թյ*նները.	տարբեր	ծագ*մներ,	առաքել*թյ*ններ	և	վերջնական	
նպատակներ	

• «Փոխատեղման»	տես*թյ*նը	հերք*մ	է	Իսրայելի	տեղն	Աստծո	ծրագր*մ	և	Աստծ*ն	
ստախոս	է	դարձն*մ:	Այս	տես*թյ*նը	հիմք	դարձավ	քրիստոնեական	

հակասեմիտիզմի	համար։	

• «70	շաբաթները»	հատկապես	վերաբեր*մ	են	Իսրայելին	

• Պողոսի	բաժան*մը.	հրեաներ	+	հեթանոսներ	+	եկեղեցի	

• Տարբեր*թյ*նը	նորից	է	երև*մ	Հայտն*թյ*ն	4-րդ	գլխից	հետո	

Ð³½³ñ³ÙÛ³Ý 

• Դավթին	տրված	խոստ*մները	(Բ	Թագ.	7:12-17,	23:5)	երդման	ներքո	(Սաղմ.	89:34-37)	

• Կանխասված	սաղմոսներ*մ	(Սաղմոսներ	2,	110)	

• Կանխասված	մարգարե*թյ*ններ*մ	(Ես.	2:1-5,	4:1-6,	11:1-9,	12:1-6,	30:18-26,	35:1-10,	
60գլ.,	61:3-62,	66գլ.,	Եր.	23:3-8,	32:37-44,	Եզեկ.	40-48,	Դան.	2:44-	45,	7:13-14,	12:2-3,	Միք.	
4:1-8,	Զաք.	12:10-14:21	

«Եվ	երբ	քո	օրերը	լրանան,	*	դ*	ննջես	քո	հայրերի	հետ,	քեզանից	հետո	քո	երանքից	ելած	զավակիդ	
եմ	բարձրացնել*	*	հաստատել*	եմ	նրա	թագավոր*թյ*նը:	Նա	է	Իմ	անվան	համար	տ*ն	շինել*,	

áõ Ýñ³ Ã³·³íáñáõÃÛ³Ý ³ÃáéÁ Ï³Ý·áõÝ åÇïÇ å³Ñ»Ù Ñ³íÇïÛ³Ý:	Ես	նրան	հայր	եմ	լինել*,	

*	նա	Ինձ՝	որդի:	Եթե	նա	անիրավ*թյ*ն	գործի,	Ես	նրան	մարդկանց	գավազանով	*	մարդկանց	

որդիների	հարվածներով	եմ	խրատել*:	Բայց	Իմ	ողորմ*թյ*նը	նրանից	չեմ	հեռացնել*,	ինչպես	որ	
հեռացրի	Սավ*ղից	*	նրան	քո	առջևից	քշեցի:	Եվ	քո	տ*նն	*	թագավոր*թյ*նը	քո	առջև	

հավիտյան	հաստատվել*	են,	ùá ³ÃáéÁ հավիտյան	հաստատ	է	մնալ*»	(Բ	Թագ.	7:12-16):	

«Իմ	*խտը	չեմ	անարգել*	*	շ*րթերիցս	ելածը	չեմ	փոխել*:	Մի	անգամ	երդվեցի	Իմ	սրբ*թյամբ	և	
Դավթին	ս*տ	չեմ	ասի.	Նրա	սեր*նդը	հավիտյան	է	մնալ*,	*	նրա	գահը՝	ինչպես	արևն	Իմ	առջև,	
հավիտյան	հաստատված	է	լինել*	լ*սնի	պես,	և	երկնք*մ՝	հավատարիմ	վկայի	պես»	(Սաղմ.	
89:34-37):	
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Ð³½³ñ³ÙÛ³Ý  

• Խոստացված	Մարիամին	(Ղ*կ.	1:32,	Միք.	5:2,	Ես.	9:6,7,	Դան.	2:44)	և	հաստատված	
առաքյալներին	(Ղ*կ.	22:29-30)	

• Տեր*նական	աղոթքը.	«Քա	թագավոր*թյ*նը	գա»	(Մաթ.	6:10,13,	Գործք.	1:6,	
Սաղմոսներ	45,	46,	47,	48)	

• Իշխան*թյ*նը	(Սաղմոսներ	2,	110),	«երկաթե	գավազան»	(Հայտ.	12:5,	19:15),	«Ամեն	մի	

ծ*նկ	պիտի	խոնարհվի»	(Փիլիպ.	2:6-11)	

Ð³ÛïÝáõÃÛáõÝ 20-ñ¹ ·ÉáõË 

1) Եւ տեսա մի հրեշտակ վայր գալիս երկնքից,  որ դժոխքի բանալին *նէր, եւ մի մեծ ßÕÃ³ 
իր ձեռք*մ։ 

Սա	19-րդ	գլխի	շար*նակ*թյ*նն	է:	Գլ*խների	բաժան*մը	«ներշնչված»	չէ,	այդ	
բաժան*մներն	արվել	են	Քենտերբ*րյան	եպիսկոպոս	Ստեփան	Լենգտոնի	կողմից	13-րդ	
դարի	սկզբ*մ:	

2)   Եւ նա բռնեց այն վիշապին այն  առաջի օձին որ է Բանսարկ*ն եւ սատանան, եւ կապեց 
նորան Ñ³½³ñ ï³ñÇ։  3)  Եւ գցեց նորան ³Ý¹áõÝ¹Ç մէջ, եւ փակեց  եւ կնիք դրավ նորա վրա  
որ էլ չ’մոլորեցնի ազգերին մինչեւ որ Ñ³½³ñ ï³ñÇÝ լրանա. եւ նորանից հետո պէտք է որ 
նա մի քիչ ժամանակ արձակ*ի։ 

«²Ý¹áõÝ¹».	7	անգամ	Հայտն*թյան	մեջ.	9:1	2,11,	11:7,	17:8,	20:1,3:	

Որոշները	հավատ*մ	են,	որ	Հազարամյան	արդեն	սկսվել	է:	Եթե	այդպես	է,	*րեմն	

սատանայի	շղթաները	չափազանց	երկար	են…	Պողոսը	հստակ	աս*մ	է,	որ	սատանան	
դեռևս	ազատ	է	(Եփ.	6:10,	Հովհաննեսը	համաձայն	է	նրա	հետ.	Հայտ.	2:13,	3:9):	

Նա	երկնքից	դ*րս	է	շպրտվ*մ	Հայտ.	12:9-*մ.	Հիմա	նա	շպրտված	է	երկրի	վրա:	(Սաղմ.	
90:4	և	Բ	Պետ.	3:8-ն	օգտագործվ*մ	են	արդարացնել*	«ալեգորիաների»	տես*թյ*նը.	1000	
տարին	=	1	օր):	

«…	Ñ³½³ñ ï³ñÇ».	այս	ժամանակահատվածը	վեց	անգամ	հատ*կ	նշված	է	այս	գլխ*մ:	
Քանի՞	անգամ	պետք	է	Աստված	ասի,	որպեսզի	դա	ճիշտ	լինի:	

4) Եւ տեսա աթոռներ, եւ նորանց վրա նստեցին.  եւ դատավոր*թյ*ն տրվեցավ նորանց,  եւ 
նորանց հոգիները որ գլխատվել էին Հիս*սի վկայ*թյան համար եւ Աստ*ծո խօսքի 
համար,  եւ նորանց որ չ’երկրպագեցին գազանին եւ ոչ էլ նորա պատկերին,  եւ նորա 
դրոշմը չ’առան իրենց ճակատի եւ ոչ էլ իրանց [աջ] ձեռքի վրա, եւ սորանք կենդանացան եւ  
Քրիստոսի հետ թագավոր*թյ*ն արին Ñ³½³ñ ï³ñÇ. 
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Î³ »ñÏáõ Ñ³ñáõÃÛáõÝ.	Դան.	12:2,	Հովհ.	5:28-29,	Գործք.	24:15,	Ղ*կ.	14:14	(«հանկարծ»):	

Առաջին	հար*թյ*նը	դասակարգ	է,	ոչ	թե	միանգամյա	դեպք (not	a	single	event):	

 

• Դան. 12:2 - 2  Եւ երկրի հող*մ գնացողների շատերը պիտի զարթնեն  ոմանք ի 
հավիտենական կեանք, իսկ ոմանք  ի հավիտենական նախատինք եւ անարգանք։ 

• Հով. 5:28-29 - 28  Սորա վերա  մի զարմացեք. որովհետեւ ժամանակ կգա, որ ամենքը՝ որ 
գերեզմաններ*մ են, նորա ձայնը կլսեն։  29   Եւ դ*րս կգան  նորանք որ բարի են գործել՝ 
դէպի կեանքի հար*թյ*նը, եւ նորանք որ չար են արել՝ դէպի դատաստանի 
հար*թյ*նը։ 

• Գործ. 24:15 - 15   Հ*սալով այն Աստ*ծ*ն որին դորանք էլ սպաս*մ են,  թէ արդարների 
եւ մեղավորների հար*թյ*ն պիտի լինի։ 

• Ղ*կ. 14:14 - 14  Եւ երանելի կլինիս. որովհետեւ բան չ’*նեն որ փոխարէն վճարեն քեզ. 
որովհետեւ արդարների հար*թյան ժամանակ կ’լինի քեզ հատ*ց*մը։ 

1. üÇ½ÇÏ³Ï³Ý Ù³Ñ.	հոգ*	և	մարմնի	բաժան*մը 

2. Ðá·¨áñ Ù³Ñ.	հոգ*	բաժան*մն	Աստծ*ց	

Anastasei.	«áïùÇ Ï³Ý·Ý»É».	մարմնով	հար*թյ*ն:	Գահերը	բառացի	են,	նահատակները	

բառացի	են,	Հիս*սը	բառացի	է,	հար*թյ*նը	բառացի	է,	հազար	տարին	բառացի	է:	

âáñë ¹³ë»ñ 

1. ºÏ»Õ»óÇ. Ð³Ûï. 5:10, 2:26-28, 3:12,21, ² Â»ë³Õ. 4:13- 18, ´ îÇÙ. 2:12 

Հայ. 2:26 - 26  Եւ ով որ հաղթ*մ է եւ  իմ գործերը պահ*մ մինչեւ վերջ,  նորան իշխան*թյ*ն կ’տամ 
ազգերի վրա. 

1 Թես. 4:13-17 - 13  Որովհետեւ  եթէ հաւատ*մ ենք, որ Յիս*սը մեռաւ եւ յար*թիւն առաւ,  այնպէս էլ 
Աստ*ած ննջեցեալներին Յիս*սի ձեռով կ’բերէ նորա հետ։  14   Որովհետեւ սա ենք աս*մ ձեզ Տիրոջ 
խօսքովը,  թէ մենք որ կենդանի մնացած ենք մինչեւ Տիրոջ գալը, ննջեցեալներիցը չենք առաջանալ։  15   
Որովհետեւ ինքը Տէրը հրամանով, հրեշտակապետի ձայնով եւ  Աստ*ծոյ փողով վայր կ’գայ երկնքից. 
եւ  Քրիստոսով մեռելներն առաջ յար*թիւն կ’առնեն,  16   Եւ յետոյ մենք, որ կենդանի ենք մնացած 
նորանց հետ մէկտեղ ամպերով օդի մէջ  կ’յափշտակ*ինք Տիրոջը դիմաւորել*  եւ այնպէս ամեն 
ժամանակ Տիրոջ հետ կ’լինինք։  17   Ուրեմն իրար մխիթարեցէք այս խօսքերովը։ 

Երկրորդ հար*թյ*նը

Ð³½³ñ ï³ñÇ

Առաջին հար*թյ*նը
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2. ÐÇÝ Îï³Ï³ñ³ÝÇ ëáõñµ»ñ. ¸³Ý. 12:1-4, ºë. 25:8-9 

ºë. 25:8-9 - 8   Նա պիտի կլանէ մահին հավիտյան, եւ Եհովա Տէրը  պիտի ջնջէ արտաս*քը ամեն 

երեսից, եւ իր ³½·Ç ամօթը պիտի հեռացնէ բոլոր երկրի վրայից, որովհետեւ Տէրն է աս*մ։  9  Եւ այն 
օրն ասել* են, ահա մեր Աստ*ածը,  որին մենք հ*սացել ենք, եւ նա մեզ փրկեց. Եհովան է սա, որին 
հ*սացել ենք,  *րախանալ* եւ ցնծալ* ենք նորա փրկ*թյ*նով։ 

2 Տիմ. 2:12 - 12   Եթէ համբերենք, հետն էլ կ’թագավորենք,  եւ եթէ *րանանք, նա էլ կ’*րանա մեզ։ 

3. Ø»Í Ý»ÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ý³Ñ³ï³ÏÝ»ñ. Ð³Ûï. 6:9 

Հայ. 6:9 - 9  Եւ երբոր հինգերորդ կնիքը բացավ,  տեսա սեղանի ներքեւ  նորանց հոգիները որ 
մորթ*ած էին  Աստ*ծո խօսքի համար եւ  այն վկայ*թեան համար որ *նէին. 

4. Ø»Í Ü»ÕáõÃÛ³Ý ëñµ»ñ, Ï»Ý¹³ÝÇ, áñ «ã»ñÏñå³·»óÇÝ ·³½³ÝÇÝ» 

Հայ. 12:6,14 - 6   Եւ կինը փախավ անապատ, *ր Աստ*ածանից պատրաստ*ած տեղ *նէր,  որ 
այնտեղ կերակրեն նորան հազար երկ* հարյ*ր եւ վաթս*ն օր։ 14   Եւ այն կնկան երկ* մեծ արծվի 
թեւ տր*եցավ, որ  թռչի  անապատ՝ իր տեղը.  *ր որ կերակրվ*մ է մի ժամանակ, եւ ժամանակներ եւ 
կէս ժամանակ օձի երեսիցը։

5) Իսկ մեռելների մնացեալները չ’կենդանացան, մինչեւ որ Ñ³½³ñ ï³ñÇÝ Éñ³Ý³։ Սա 

առաջի հար*թյ*նն է։  6)  Երանելի եւ ս*րբ է, որ բաժին *նի առաջի հար*թյան մէջ.  

սորանց վերա իշխան*թյ*ն չ’*նի երկրորդ մահը.  այլ Աստ*ծո եւ Քրիստոսի 
քահանաներ կ’լինեն. եւ  նորա հետ կ’թագավորեն հազար տարի։ 

Հայտն*թյան	յոթ	երանիներին	6-րդը:	(Վերջինը.	22:7),	հմմտ.	Հայտ.	2:11,	20:6,14,	21:8:	

Թագավորներ	և	քահանաներ.	թագավորել*	են	Նրա	հետ.	անհավատալի՜	է:	(Հմմտ.	24	

երեցները…):	

Ð³½³ñ³ÙÛ³ 

²ñ³ñã³·áñÍáõÃÛáõÝÁ ÷áËíáõÙ ¿.	

• Ֆիզիկական	փոփոխ*թյ*ններ.	Ես.	35:1-10	
9   Այնտեղ առյ*ծ չի լինի եւ գիշատիչ գազան չի գա նորա վրա, եւ այնտեղ չի գտնվի. եւ փրկ*ածները 
ման կգան։  10  Եւ  Տիրոջ փրկ*ածները ետ պիտի դառնան, եւ գան Սիօն բարձրաձայն երգերով, եւ 
նորանց գլխին՝ հավիտենական *րախ*թյ*ն. *րախ*թյան * ցնծ*թյան են հասնել* նորանք. եւ  
տրտմ*թյ*նն * հեծ*թյ*նը փախչել* է։ 

• Անեծքը	վերցվ*մ	է.	Ես.	11:6-9	
6  Եւ  գայլը կբնակ*է գառի հետ, եւ ընձառյ*ծը *լի հետ կպառկէ. եւ հորթը, առյ*ծը եւ պարարտ 
զ*արակը մէկտեղ կլինեն, եւ մի փոքր երեխա կքշէ նորանց։  7  Եւ կովն * արջը կարածեն, մէկտեղ 
կպառկեն նորանց ձագերը, եւ առյ*ծը արջառի պէս հարդ կ*տէ։  8  Եւ կաթնակեր տղան իժի ձակի վրա 
կխաղա, եւ կաթից կտր*ածը ձեռքը իժերի բ*յնի վրա կդնէ։  
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• Արարչագործ*թյ*նը	ազատագրվ*մ	է.	Ծննդ.	3	հմմտ.	Հռոմ.	8:20-22	
20   Նորա համար որ ստեղծ*ածները հնազանդեցին *նայն*թյան, ոչ թէ կամքով այլ նորա համար՝ որ 
հնազանդեցրեց այն հ*յսով,  21  Որ՝ ստեղծ*ածներն իրանք էլ ապական*թյան ծառայ*թիւնից 
կ’ազատվեն՝ Աստ*ծո որդկանց փառավոր ազատ*թյան մէջ մտնելով։  22  Որովհետեւ գիտենք որ բոլոր 
ստեղծ*ածները մինչեւ հիմա  միասին հառաչ*մ են եւ ցավի մէջ են։ 

• Երկիրը	լցված	է	Տիրոջ	գիտ*թյամբ.	Ես.	11:9,	Ամբ.	2:14	
որովհետեւ  երկիրը լիքն է լինել* Տիրոջ գիտ*թյ*նով, ինչպէս որ ջ*րերը ծածկ*մ են ծովը։ 

¸»é, áã Ñ³íÇï»ÝáõÃÛáõÝÁ. ºë. 65 

• Մահ,	մեղք.	Ես.	65:20	
Այնտեղ չի լինել* մանկահասակ եւ կամ ծեր, որ լցրած չլինի իր կեանքի ժամանակը, քանզի կրտսեր 
(todler) որդին հարյ*ր տարեկան պիտի լինի, իսկ հարյ*ր տարեկան*մ մեռնողը մեղավոր եւ անիծյալ 
պիտի համար*ի։ 

• Յ*րաքանչյ*րն	իր	հողատարածքն	է	*նենալ*.	Միք.	4:4	
4   Այլ ամեն մարդ պիտի իր որթի տակին բնակ*է, եւ իր թզեն* տակին, եւ վախեցնող պիտի չ'լինի, 
որովհետեւ Զօրաց Տիրոջ բերանն է ասել։ 

• Պտղաբեր.	Ամովս	9:13	
Ահա  օրեր պիտի գան, աս*մ է Տէրը, որ հերկողը կ'հասնէ հնձողին, եւ խաղող կոխողը՝ սերմ ցանողին. եւ  
սարերը քաղց* կ'կաթեցնեն, եւ բոլոր բլ*րները կ'հալ*ին։ 

«ºñÏÇÝùÁ»	ã¿.	

• Հմմտ.	Հավերժ*թյանը,	որ	հետո	է	գալիս  

• «Նոր երկիրը»	չէ. Ես. 65:17, 66:22, Բ Պետ. 3:13, Հայտ. 21:1 
Ես. 65:17 - 17  Որովհետեւ ահա ես  նոր երկինք եւ նոր երկիր եմ ստեղծ*մ, եւ առաջինները պիտի չhիշվեն 
եւ միտք պիտի չգան։ 

2 Պետ. 3:13 - 13   Բայց նորա խոստմ*նքի պէս՝ նոր երկնքի եւ նոր երկրի ենք սպաս*մ. Որոնց*մ 
արդար*թյ*ն է բնակվ*մ։ 

Հայ. 21:1 - 1   Եւ տեսա նոր երկինք եւ նոր երկիր.  որովհետեւ առաջի երկինքը եւ երկիրն անցան. եւ էլ ծով 
չ’կա։ 

• Ոչ	թե	«որտեղ	արդար*թյ*նն	է	բնակվ*մ,	չար*թյ*նը	սահմանափակված	է,	
անմիջապես	պատժվ*մ	է.	Ես.	11:1-16	

Ð³½³ñ³ÙÛ³ÏÇ Å³Ù³Ý³Ï »ñÏ³ñ³Ï»óáõÃÛáõÝÁ 

• Մահը	միայն	անիծյալի	համար	է.	Ես.	65:17	

• Մեծ	Նեղ*թյ*նների	սրբերով	ավարտվ*մ	է	«առաջին	հար*թյ*նը».	Հայտ.	20:4-6	

• Չկան	հրեա	անհավատներ.	Եր.	31:31-34  
-	Բոլորն	ապր*մ	են	առնվազը	100	տարի.	Ես.	65:20  
-	Այսպիսով,	մահը	միայն	հազարամյակ*մ ծնվածների	համար	է?	
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Ð³½³ñ³ÙÛ³ÏÇ ï³×³ñÁ. º½»ÏÇ»É 40-48 

Հազարամյակի	տաճարի	նկարագր*թյ*նը	շատ	մանրամասն	է	(ոչ	թե	ընդամենը	սիմվոլիկ),	
բոլոր	ազգերը	պետք	է	այնտեղ	երկրպագեն,	զոհերն	*	զոհաբեր*թյ*նները	

վերականգնվ*մ	են,	այն	բաց	է	միայն	Շաբաթ	օրը	և	Ամսագլխին:	

 
 

                                                            
 

Հազարամյակի ըհնթացք*մ, Տապանակն այլևս պաշտամ*նքի կենտրոնը չէ Եր*սաղեմ*մ: Այն 
կփոխարինվի Տիրոջ Գահով, քանի որ բոլոր ազգերը պետք է հավաքվեն դրա մոտ: (Տապանակը և 
Շնորհաց Աթոռը երկ* տարբեր թեմաներ են Ս*րբ Գրք*մ): 

îÇñáç ¶³ÑÁ 

Մատ. 25:31 - 31  Եւ  երբոր մարդի Որդին իր փառքով կգա եւ ամեն ս*րբ հրեշտակները նորա հետ, այն 
ժամանակ կնստի իր փառաց աթոռի վրա. 

Ես. 16:5 - 5  Եւ  աթոռը ողորմ*թիյ*նով կհաստատ*ի, եւ նորա վրա կնստի  ճշմարտ*թյ*նով՝ Դավիթի 
խորան*մը մի դատավոր, որ իրավ*նք է որոն*մ եւ արդար*թյ*նը շ*տով գործադր*մ։ 

Զաք. 6:12-13 - 12  Եւ ասա նորան թէ Այսպէս է աս*մ Զօրաց Տէրը թէ Ահա  մի մարդ՝ ան*նը  Շառավիղ. Նա իր 
տեղից պիտի բ*սնէ, եւ  շինէ Տիրոջ տաճարը։  13  Եւ նա կշինէ Տիրոջ տաճարը, եւ նա մեծափառ*թյ*ն է 
կրել*, եւ պիտի բազմէ * իշխէ իր աթոռի վրա, եւ  նա քահանա է լինել* իր աթոռի վրա, եւ խաղաղ*թյան 
խորհ*րդ պիտի լինի երկ*սի մէջտեղը։ 

Եր. 3:16-17 - 16  Եւ երբոր դ*ք շատացած եւ աճած կ'լինիք այն երկր*մն այն օրերը, աս*մ է Տէրը, այլ եւս չեն 
ասի՝ Տիրոջ *խտի տապանակը, եւ  նա միտք չի ընկնի, եւ նորան չեն հիշի * չեն *զի. եւ այլ եւս չեն շինի։  17  
Այն ժամանակ Եր*սաղէմը կ'կոչեն՝ Տիրոջ աթոռ, եւ նորա վրա պիտի ժողովեին բոլոր ազգերը  Տիրոջ ան*նի 
համար Եր*սաղէմ*մ. եւ  այլ եւս չեն գնա իրանց չար սրտի կամակոր*թյան ետեւից։ 

7)  Եւ երբոր հազար տարին կ’լրանա՝ կ’արձակ*ի  սատանան իր բանտից. եւ  դ*րս կ’գնա 
որ մոլորեցնէ այն ազգերը, որ երկրի ãáñë ³ÝÏÛáõÝáõÙ »Ý, եւ  Գոգը եւ Մագոգը,  որ հավաքէ 
նորանց պատերազմի, որոնց թիվը ծովի ավազի չափ է։  8)  Եւ վեր գնացին երկրի 
լայն*թեան վրա, եւ ս*րբերի բանակը եւ սիրելի քաղաքը շրջապատեցին։ 

    Քահանաների խոհանոցները 
   Եզեկիել 40:44-46

   Քահանաների սենյակները 
Եզեկիել 42:1-14

   Երգիչների սենյակները 
Եզեկիել 40:44-46
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Սա	չպետք	է	շփոթել	եզեկիել	38-39-ի	հետ,	որ	հյ*սիսից	է	գալիս,	ոչ	թե	երկրի	չորս	կողմերից,	

և	նախքան	Երկրորդ	Գալ*ստն	է	և	այլն:	Ժամանակը,	վայրը	և	մասնակիցները	լրիվ	տարբեր	
են:	

Գոգն	*	Մագոգը	նորի՞ց	են	հայտնվ*մ:	Մագոգը	ժողով*րդ	է.	սակայն	ինչպե՞ս	կարող	է	
Գոգը	ողջ	լինել	1000	տարի	անց:	Նա	դև	թագավոր	է:	«Մորեխների	թագավոր»	(հմմտ.	Առ.	
30:27,	Հայտ.	9):	(Սա	նմանատիպ	ճակատամարտի	երկրորդ	դեպքն	է):	

9)  Եւ երկնքից կրակ իջավ Աստ*ածանից եւ լափեց նորանց. եւ  Բանսարկ*ն որ նորանց 
մոլորեցն*մ էր գց*եցավ կրակի եւ ծծմբի լիճը,  *ր որ էին գազանը եւ ս*տ մարգարէն։ 

(Հավանակաբար,	այս	ժամանակահատված*մ	ամենամեծ	բնակչ*թյ*նը	կլինի,	քան	երբևէ,	
կատարյալ	պայմանների	պատճառով,	ոչ	մի	հիվանդ*թյ*ն	կամ	պակաս*թյ*ն	չկա	և	
այլն):	

Ն*յնիսկ	հազար	տարվա	կատարյալ	կառավար*մից	հետո	էլ	բավականաչափ	չար*թյ*ն	
կար	մարդկանց	սրտեր*մ,	որ	առիթի	դեպք*մ	նորից	շար*նակ*մ	է	ապստամբել…	

ցանկացած	մարդ	ծնվ*մ	է	սկզբնական	մեղքի	բն*թյամբ:	Կատարյալ	միջավայրն	անգամ	
բացահայտ*մ	է	մարդ*	անկյալ	բն*թյ*նը:	Կատարյալ	միջավայրը	չի	կարող	կատարյալ	
սիրտ	ստեղծել:	Մեր	սրտի	իրական	բն*յթը	կարող	է	ճանաչվել	միայն	Աստծո	Խոսքով	(Եր.	
17:9):	

10) Եւ կ’չարչար*ին գիշեր եւ ցերեկ հավիտեանս հավիտենից։ 

1000	տարի	հետո	էլ	«ահավոր	զ*յգը»	նորից	այնտեղ	է,	Աստվածաշնչ*մ	«ոչնչաց*մ»	չկա…	

11) Եւ տեսա մի ëåÇï³Ï Ù»Í ³Ãáé, եւ նորա վրա նստողին.  որի երեսից երկինքը եւ 
երկիրը փախան. եւ  տեղ չ’գտն*եց նորանց համար։ 

Չպետք	է	շփոթել	Բարձր	(Վերացած)	Գահի	հետ:	Դատաստանի	Ճերմակ	Մեծ	գահը	
(մահացածների).	Հմմտ.	Հայտ.	4,	Դան	7:9-11,	Ես.	6,	Եզեկ.	1,	Ա	Թագ.	22:19,	Ել.	24:9-11:	

¸³ï³íáñ	=	Քրիստոս.	Հովհ.	5:22,27,29,	Մաթ.	19:28,	Գործք.	10:42,	17:31:	Հավատացյալների	
համար	չէ.	(Հովհ.	5:24	հմմտ.	Մաթ.	7:22-23):	Նշ*մ.	միջավայրի	պաշտպանները	
դատապարտված	են	ձախողման.	նրանք	չեն	կարող	փրկել	երկիրը.	(Ես.	65:17,	Մաթ.	24:35,	Բ	
Պետ.	3:10-12,	Եբր.	1:10-12):	

12)   Եւ տեսա մեռելները մեծ եւ փոքր կանգնած աթոռի առաջին.  եւ գրքեր բաց*եցին, եւ մի 
*րիշ գիրք էլ բաց*եց, որ է կեանքի գիրքը, եւ մեռելները դատ*եցան այն գրքեր*մ 
գր*ածներից  իրենց գործերի համեմատ։ 

Ի՞նչ	գրքեր	(հոգնակի):	Աստծո	Խոսքը.	«Այն	խոսքը,	որ	Ես	խոսեցի,	կդատի	նրան	վերջին	
օրը»	(Հովհ.	12:48):	«Գործերը»	չեն	փրկ*մ,	դրանք	պարզապես	հաստատ*մ	են	
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դատավճիռը:	Կա	Դատավոր,	բայց	չկան	երդվյալ	ատենակալներ,	մեղադրանք,	բայց	ոչ	

պաշտպան*թյ*ն,	դատավճիռ,	բայց	ոչ	բարեխոս*թյ*ն:	

Նկատեք,	որ	«մեռելներ»	բառը	հանդիպ*մ	է	7	անգամ	12-14	համարներ*մ:	

Նախքան	Աստված	կստեղծի	Նոր	երկինքն	*	Նոր	երկիրը,	Նա	պետք	է	լ*ծի	մեղքի	հարցերը.	
Նա	սա	կանի	Մեծ	Ճերմակ	Գահի	մոտ:	

13) Եւ ծովն իր մէջի մեռելները տ*ավ,  եւ մահը եւ դժոխքը իրենց մէջի մեռելները տ*ին.  եւ 
ամեն մէկն իրենց գործերի համեմատ դատ*եցին։ 

Գործերի	համեմատ	դատվեցին.	մահաց*	է:	Ն*յնսիսկ	մարդկային	չափանիշներով	նրանք	
մեղավոր	են:	(Փեմբերը	և	այլն.	Դիվային	*ժերը	հ*զեցին	ծովը	(Մաթ.	8:26),	դևերը	

ժամանակավոր	ապաստան	գտան	ծով*մ	(Մաթ.	8:30)։	

14) Մահը եւ դժոխքը գցվեցին կրակի լճի մէջ.  սա երկրորդ մահն է։	

Մահերի	մահը	(տես	հ.6):	Հադեսը՝	շեոլը	(դժոխքը),	ժամանակավոր	է:	Գեհենը	«մնայ*ն»	է,	
այսինքն,	մեր	ժամանակային	տիր*յթից	դ*րս:	

Ø³Ñí³Ý å³ïÏ»ñÁ 

Ðá·Ç 

ÞáõÝã 

Ø³ñÙÇÝ 

15)  Եւ եթէ մէկը գր*ած չ’գտնվեց կեանքի գրքի մէջ,  կրակի լճի մէջ գց*եցավ։ 

Ու՞մ	գրքերը:	Ո՞վ	է	պահ*մ	դրանք:	«Կյանքի	գիրքը.	Ել.	32:32,33,	Սաղմ.	69:28,	Հայտ.	21:27,	

Փիլիպ.	4:3,	Հայտ.	13:8,	17:8:	Ð³í³ï³óÛ³ÉÝ»ñÇ ³ÝáõÝÝ»ñÁ, áã Ã» ³ñ³ñùÝ»ñÁ.	Ղ*կ.	10:20,	

գործերը.	Հռոմ.	2:11,12:	(Հիշատակի	գիրք.	Մաղ.	3:16,	«Նրա	անվան	վրա	մտածողների»	
համար,	հմմտ.	Ա	կորն.	3:14,15):	

Դժոխքն	Աստծո	արդար	բնավոր*թյան	վկան	է:	Դժոխքը	մարդկային	
պատասխանատվ*թյան	վկան	է:	Աստված	մարդկանց	դժոխք	չի	*ղարկ*մ:	Նրանք	իրենք	
են	իրենց	*ղարկ*մ	այնտեղ՝	մերժելով	Փրկչին	(Հովհ.	3:16-21,	Մաթ.	25:41):	Եթե	մենք	մեղքին	

Ðá·¨áñ Ù³Ñ.

üÇ½ÇÏ³Ï³Ý Ù³Ñ.

Հայտ. 20:6,14  
Հայտ. 21:8 
Հ*դա 12
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նայենք	այնպես,	ինչպես	Աստված	է	նայ*մ,	մենք	կհասկանայինք,	թե	ինչ*	գոյ*թյ*ն	*նի	

այդպիսի	մի	վայր,	որ	կոչվ*մ	է	դժոխք:	Քո	ան*նը	գրվա՞ծ	է	Գառան	Կյանքի	գրք*մ:	Կամ,	
միգ*ցե,	դ*	պատրաստվ*մ	ես	ինքդ	քեզ	պաշտպանել	վերջին	դատաստանի	առաջ:	
(Ð³ñóÁ Ýñ³ÝáõÙ ã¿, Ã» ÇÝã ·Çï»ë, ³ÛÉ Ã» àõÙ ·Çï»ë):	

²é³Ýóù³ÛÇÝ Ñ³ñó»ñ (Key Questions) 

• Ի՞նչ	է	լին*մ,	երբ	մարդը	մահան*մ	է	

• Կա՞	իրական*մ	հանդերձյալ	կյանք	

• Ինչպիսի՞ն	է	երկինքը:	

• Կա՞	իրական*մ	դժոխք	

• Ինչպիսի՞ն	է	հավիտեն*թյ*նը	և	այն	«իրական*թյ*նը»,	որի	մեջ	մենք	գտնվ*մ	ենք:	

Î³åí³Í »ñÏÝùÇ Ñ»ï 

Այսօր մեծամասն*թյ*նը շար*նակ*մ է հավատալ հանդերձյալ կյանքի գոյ*թյանը, որ 
ամեն մարդ հոգի *նի և որ Երկինքն * Դժոխքը, ամենայն հավանական*թյան, գոյ*թյ*ն 
*նեն: 

Բայցևայնպես, 50 միլիոնից ավելի ամերիկացիներ վստահ չեն իրենց անձնական ապագայի 
հարց*մ. Ամերիակացիների մոտ 2/3-ը հավատ*մ է, որ երկինք է գնալ*: Չորսից մեկը 
խոստովանել է, որ չգիտի, թե ինչ կլինի իր հետ, երբ մահանա: 1%-ից պակաս մարդիկ են 
մտած*մ, որ դխոխք կգնան, երբ մահանան: 20-ից մեկը հավատ*մ է, որ նորից ետ կգա 
որպես կյանքի այլ ձև:  

Ð³Ï³ë³Ï³Ý Ùïù»ñ 

• ì»ñëïÇÝ ÍÝí³Í ùñÇëïáÝÛ³Ý»ñÇ Ù»ç. 10%-ը հավատ*մ է, որ մարդիկ 
վերամարմնավորվ*մ են մահից հետո: 29%-ը պնդ*մ է, որ հնարավոր է շփվել 
մահացածների հետ: 50%-ը վստահ է, որ մարդ կարող է փրկ*թյ*ն վաստակել իր բարի 
գործերի հիման վրա: Իսկ շատերը հավատ*մ են, որ դեպի երկինք մ*տք ձեռք բերել* 
բազմաթիվ տարբերակներ կան: Տրամաբանական հակաս*թյ*նները շատ են, ն*յնիսկ 
վերստին ծնված քրիստոնյաների մեջ: Շատերը վերաձևակերպ*մ են շնորհը, նկատի 
*նենալով, որ Աստված այնքան է փափագ*մ մարդկանց փրկել դժոխքից, որ կփոխի Իր 
բն*յթն * համատիեզերական սկզբ*նքները նրանց անհատական օգ*տի համար: 

• ²Ã»ÇëïÝ»ñÝ áõ ³·ÝáëïÇÏÝ»ñÁ ÝáõÛÝå»ë Ë³éÝ³ß÷áÃ íÇ×³ÏáõÙ »Ý. 50%-ը 
հավատ*մ է, ամեն մարդ հոգի *նի, որ դժոխք * դրախտ գոյ*թյ*ն *նեն, և որ 
հանդերձյալ կյանք գոյ*թյ*ն *նի: 12%-ը հավատ*մ է, որ Հիս*ս Քրիստոսին 
ընդ*նել, հավանաբար, հնարավոր է դարձն*մ կյանքը մահից հետո: Աթեիստներն * 
ագնոստիկները ն*յնպես իրենց մտածելակերպի մեջ հակաս*թյ*ննր *նեն: 
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Ô³½³ñáëÝ áõ Ñ³ñáõëïÁ (ÔáõÏ³ë 16£19-31) 

19  Եւ մի հար*ստ մարդ կար, եւ շատ ազնիվ ծիրանի եւ բեհեզ էր հագն*մ. եւ ամեն օր 

փառավոր զ*արճ*թյ*ն էր ան*մ։  20  Մի աղքատ մարդ էլ կար, ան*նը Ղազարոս. որ 
նորա դռան մօտ գց*ած էր խոցերով լիքը.  21  Եւ ցանկան*մ էր իրեն կշտացնել այն 

փշրանքներից, որ հար*ստի սեղանից ընկն*մ էին. այլ եւ շներն էլ գալիս էին եւ նորա 

խոցերը լիզ*մ էին։  22  Եւ եղավ որ աղքատը մեռավ, եւ հրեշտակները նորան տարան 
²µñ³Ñ³ÙÇ ·á·Á. հար*ստն էլ մեռավ եւ թաղ*եցավ։ 

Միայն մեկը կա, որ վերադարձել է գերեզմանից. Նա միայն իրավ*նք *նի այս մասին 
խոսել*: Այս պատմ*թյ*նը մեկն է այն մի քանի վստահելի հատվածներից, որ 
վերաբերվ*մ են այս թեմային: Հաշվի առեք, որ սա առակ չէ. սրանք իրական պատմական 
անձնավոր*թյ*ններ են, իրական ան*ններով: 

23  Եւ ¹ÅáËùáõÙ՝ մինչ տանջանքի մէջ էր գտնվ*մ, իր աչքերը բարձրացրեց, հեռվից 
Աբրահամին տեսավ, եւ Ղազարոսին էլ նորա գոգ*մ։  24  Եւ նա աղաղակեց եւ ասեց. Հայր 

Աբրահամ, ինձ ողորմիր, եւ Ղազարոսին *ղարկիր, որ իր մատի ծայրը թրջէ ջրով, եւ  իմ 

լեզ*ն հովացնէ. որովհետեւ  այս կրակի բոցի մէջ տանջվ*մ եմ։  25  Աբրահամն էլ ասեց. 
Որդեակ,  հիշիր, որ դ* ընդ*նեցիր քո բարիքը քո կեանք*մ, եւ նմանապէս էլ Ղազարոսը՝ 

չարչարանքները. եւ հիմա սա այստեղ մխիթարվ*մ է, իսկ դ* տանջվ*մ ես։ 

Այնտեղ «հոգ* ք*ն» չկա: Բոլորը գիտակց*մ են և հասկան*մ: 

26  Եւ այս բոլորից բացի, մեր եւ ձեր մէջ մեծ անդ*նդ է հաստատված, որ այստեղից ձեզ մօտ 
անցնել *զողները չ’կարողանան, եւ ոչ էլ այդտեղից մեզ մօտ անցնեն։  27  Եւ ասեց. Ուրեմն 
աղաչ*մ եմ քեզ, հայր, որ դորան *ղարկես իմ հօր տ*նը.  28  Որովհետեւ ես հինգ եղբայր 
*նեմ. որ նորանց վկայ*թյ*ն տա, որ նորանք էլ չգան այս տանջանքի տեղը։   

Նա շատ անհանգիստ է իր ընտանիքի համար. նա նաև հասկան*մ էր, թե ինչ պետք է 
նրանք անեեն, որ խոսափեեն իր դաժան ճակատագրից… 

29  Աբրահամն ասեց նորան,  Նորանք Մովսէսին եւ մարգարէներին *նին, թող նորանց լսեն։  
30  Նա էլ ասեց. Ոչ, հայր Աբրահամ, այլ եթէ մեռելներից մէկը նորանց մօտ գնա, 
կ’ապաշխարեն։  31  Եւ նորան ասեց. Եթէ Մովսէսին եւ մարգարէներին ականջ չեն դն*մ,  
չեն էլ համոզ*իլ՝ եթէ մեռելներից մէկը յար*թիւն առնէ։ 

(Հետաքրքիր է, որ Ղազարոս ան*նով մեկը հար*թյ*ն առավ…): 
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êïáñ»ñÏñÛ³ ³ßË³ñÑ (The Underworld) 

Սա	Հին	Կտակարանյան	պատկեր	է:	Խաչից	հետո,	Հիս*սը	եկավ,	հայտարարեց	Իր	

հաղթ*թյան	մասին	և	«Աբրահամի	գոգ*մ»	եղողներին	տարավ	Իր	հետ	(Մաթ.	27):	

àñáß Ùïù»ñ 

• Հադես*մ	հար*ստը	կատարելապես	գիտակց*մ	էր.	հիշ*մ	էր,	խոս*մ,	ցավ	ապր*մ,	
ցանկան*մ	

• Նրա	հավիտենական	ճակատագիրը	ցավալիորեն	վճռված	էր	

• Նա	գիտեր,	որ	ինքն	արդար	և	ճիշտ	հատ*ց*մ	էր	ստան*մ:	Նա	նաև	գիտեր,	թե	ինչ	

պետք	է	անեին	իր	եղբայրները,	որպեսզի	խ*սափեին	իր	սեփական	ճակատագրից.	

ապաշխարեին:	

• (Նա	դեռ	դժոխք*մ	չէր,	այլ	Հադես*մ):	

ê³Ý¹³ñ³Ù»ï (The Underworld) 

Որովհետեւ Քրիստոսն էլ մէկ անգամ մեղքերի համար չարչար*եցավ, այն Արդարն 
անարդարների վրա, որ մեզ մօտեցնէ Աստ*ծ*ն.  որ թէեւ մեռավ  մարմնով,  բայց կենդանի 
եղավ հոգով։  19  Որով գնաց  բանտ*մ եղող հոգիներին էլ  քարոզեց։  20  Որոնք մի 
ժամանակ ապստամբ էին,  երբոր Աստ*ծո երկայնմտ*թյ*նը համբեր*մ էր նորանց Նոյի 
օրեր*մ  տապանը պատրաստելիս,  որի մէջ քիչ այսինքն *թ հոգի ջրից պրծան. (Ա Պետ. 
3:18-20): 

Ð³¹»ë

î³Ýç³ÝùÇ 
í³Ûñ

²µñ³Ñ³ÙÇ 
·á·Á

Անանցանելի 

բաժան*մ

²ÝÑ³ï³Ï 
³Ý¹áõÝ¹
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Տէր Եհովայի հոգին ինձ վերայ է, ըստ որ*մ Տէրը  օծել է ինձ. նա *ղարկել է ինձ 
աղքատներին աւետիք տալ*,  կոտրած սիրտ *նեցողներին բժշկել*,  գերիներին 
ազատ*թիւն հրատարակել* եւ կապեալներին՝ արձակ*մ.  Տիրոջ համար 
հրատարակել* ընդ*նելի տարին, եւ  վրէժխնդր*թեան օրը՝ մեր Աստ*ծոյ համար.  բոլոր 
սգաւորներին մխիթարել* համար.  (Ես. 61:1,2): 

Հիս*սն	այս	հատվածը	մեջբեր*մ	արեց	Նազարեթ*մ	ներկայանալիս	(Ղ*կ.	4:17-21):	

Եւ գերեզմանները բաց*եցան. եւ շատ ս*րբ ննջեցեալների մարմիններ յար*թիւն առան.  
Եւ գերեզմաններից դ*րս գալով, նորա յար*թիւնից յետոյ, ս*րբ քաղաքը մտան, եւ 
շատերին երեւեցան։  (Մաթ. 27:52,53): 

àãÝã³óáõÙ (Annihilationism?) 

Եւ երկրի հող*մ գնացողների շատեր պիտի զարթնեն  ոմանք ի հավիտենական կեանք, 
իսկ ոմանք  ի յահիտենական նախատինք եւ անարգանք։ (Դան. 12:2): 

10) Եւ կ’չարչար*ին գիշեր եւ ցերեկ հավիտյանս հավիտենից։ 

1000	տարի	հետո	էլ	գազանն	*	ս*տ	մարգարեն	շար*նակ*մ	են	տանջվել,	ոչ	թե	ոչնչան*մ	

են:	

ì»ñçÇÝ ¹³ë 

Կարդացեք	21	և	22	գլ*խները:	Վերանայեք	ձեր	նշ*մները	ողջ	գրքի	համար:	


